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MODIFICATIONS AND RECTIFICATIONS OF 
URUGUAY ROUND SCHEDULES
Schedule XXXVIII – Japan
Corrigendum


The following communication, dated 24 October 2011, is being circulated at the request of the delegation of Japan.

_______________


Japan submits herewith the draft modifications and rectifications to Schedule XXXVIII – Japan pursuant to paragraph 3 of the Decision of 26 March 1980 (BISD 27S/25).


Japan herewith submits a corrigendum to the draft modifications and rectifications to its schedule (G/MA/TAR/RS/291). This corrigendum includes the following corrections, and all the corrections are of a purely technical nature.

Attachment
	Location of change
	Description of change(s)

	Page 6, 2nd  line
	Replace "Annex II in category (4) by Annexes IIA and IIB" with "Annexes IA, IB, IC and ID" in category (4) by "Annexes IA, IB, IC, ID and IE", and "Annex II" by "Annexes IIA and IIB"."
(as is the case with the third review)

	Page 7, 2nd line in title
	Replace "forth" with "fourth"

(spelling mistake)

	Page 13 at the bottom
	Insert  the following footnote:

Note 1: Prefixes and suffixes can be combined (e.g. hydrochloride phosphate). They can be preceded by a multiplying prefix such as bi, bis, di, hemi, hepta, hexa, mono, penta, sesqui, tetra, tri, tris… (e.g. diacetate). Synonyms and systematic names can also be used, in the same way.
(as is the case with the third review)

	Page 16, 2nd line in title
	Replace "forth" with "fourth"

(spelling mistake)


__________
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